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VLADA REPUBLIKE HRVATSKE

Zagreb, 6. veljače 2025.



__________________________________________________________________________
	
PREDLAGATELJ:
	
Ministarstvo vanjskih i europskih poslova  


__________________________________________________________________________
	
PREDMET:
	
Prijedlog uredbe o objavi Sporazuma između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske o prestanku Sporazuma između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Ujedinjenog Kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne Irske o poticanju i zaštiti ulaganja
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Na temelju članka 30. stavka 1. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora („Narodne novine“, broj 28/96.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj ................. 2025. godine donijela

UREDBU
o objavi Sporazuma između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske o prestanku Sporazuma između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Ujedinjenog Kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne Irske 
o poticanju i zaštiti ulaganja


Članak 1.

Objavljuje se Sporazum između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske o prestanku Sporazuma između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Ujedinjenog Kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne Irske o poticanju i zaštiti ulaganja, sklopljen razmjenom nota od 9. prosinca 2024. godine i 10. prosinca 2024. godine, u izvorniku na engleskom jeziku. 


Članak 2.

Tekst Sporazuma iz članka 1. ove Uredbe, u izvorniku na engleskom jeziku i u prijevodu na hrvatski jezik, glasi:


Nota br. 45/2024
Veleposlanstvo Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske u Zagrebu izražava svoje poštovanje Ministarstvu vanjskih i europskih poslove Republike Hrvatske i ima čast pozvati se na Sporazum između Vlade Ujedinjenog Kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne Irske i Vlade Republike Hrvatske o poticanju i zaštiti ulaganja, sastavljen u Londonu dana 11. ožujka 1997. (u daljnjem tekstu „Sporazum”). 
Veleposlanstvo ima čast predložiti u ime Vlade Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske sklapanje sljedećeg sporazuma:
Sporazum između Vlade Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske i Vlade Republike Hrvatske o prestanku Sporazuma između Vlade Ujedinjenog Kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne Irske i Vlade Republike Hrvatske o poticanju i zaštiti ulaganja, sastavljen u Londonu dana 11. ožujka 1997. (u daljnjem tekstu „Sporazum o prestanku”).
1. Vlada Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske i Vlada Republike Hrvatske (u daljnjem tekstu „stranke“) suglasne su izrijekom okončati Sporazum u skladu s odredbama utvrđenim u ovom Sporazumu o prestanku. 
2. Stranke su suglasne da članak 14. Sporazuma ne proizvodi nikakve pravne učinke nakon stupanja na snagu Sporazuma o prestanku.
Ako je gore navedeni prijedlog prihvatljiv Vladi Republike Hrvatske, Veleposlanstvo nadalje ima čast predložiti da ova nota zajedno s notom odgovora Ministarstva čine Sporazum o prestanku.
Svaka stranka obavješćuje drugu pisano, diplomatskim putem, o okončanju postupaka propisanih njezinim pravom za stupanje na snagu Sporazuma o prestanku. Sporazum o prestanku stupa na snagu datumom primitka kasnije obavijesti kojom stranke obavješćuju jedna drugu da su okončale svoje odgovarajuće pravne postupke.
Veleposlanstvo Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske u Zagrebu koristi i ovu prigodu ponoviti Ministarstvu vanjskih i europskih poslove Republike Hrvatske izraze svog osobitog poštovanja. 

BRITANSKO VELEPOSLANSTVO 
ZAGREB 
9. prosinca 2024.


REPUBLIKA HRVATSKA
MINISTARSTVO VANJSKIH 
I EUROPSKIH POSLOVA

Nota br. 9831/2024

Ministarstvo vanjskih i europskih poslove Republike Hrvatske izražava svoje poštovanje Veleposlanstvu Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske u Zagrebu i ima čast potvrditi primitak Note Veleposlanstva br. 45/2024, od 9. prosinca 2024, koja glasi kako slijedi:
„Veleposlanstvo Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske u Zagrebu izražava svoje poštovanje Ministarstvu vanjskih i europskih poslove Republike Hrvatske i ima čast pozvati se na Sporazum između Vlade Ujedinjenog Kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne Irske i Vlade Republike Hrvatske o poticanju i zaštiti ulaganja, sastavljen u Londonu dana 11. ožujka 1997. (u daljnjem tekstu „Sporazum”). 
Veleposlanstvo ima čast predložiti u ime Vlade Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske sklapanje sljedećeg sporazuma:
Sporazum između Vlade Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske i Vlade Republike Hrvatske o prestanku Sporazuma između Vlade Ujedinjenog Kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne Irske i Vlade Republike Hrvatske o poticanju i zaštiti ulaganja, sastavljen u Londonu dana 11. ožujka 1997. (u daljnjem tekstu „Sporazum o prestanku”).
1. Vlada Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske i Vlada Republike Hrvatske (u daljnjem tekstu „stranke“) suglasne su izrijekom okončati Sporazum u skladu s odredbama utvrđenim u ovom Sporazumu o prestanku. 
2. Stranke su suglasne da članak 14. Sporazuma ne proizvodi nikakve pravne učinke nakon stupanja na snagu Sporazuma o prestanku.
Ako je gore navedeni prijedlog prihvatljiv Vladi Republike Hrvatske, Veleposlanstvo nadalje ima čast predložiti da ova nota zajedno s notom odgovora Ministarstva čine Sporazum o prestanku.
Svaka stranka obavješćuje drugu pisano, diplomatskim putem, o okončanju postupaka propisanih njezinim pravom za stupanje na snagu Sporazuma o prestanku. Sporazum o prestanku stupa na snagu datumom primitka kasnije obavijesti kojom stranke obavješćuju jedna drugu da su okončale svoje odgovarajuće pravne postupke.
Veleposlanstvo Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske u Zagrebu koristi i ovu prigodu ponoviti Ministarstvu vanjskih i europskih poslove Republike Hrvatske izraze svog osobitog poštovanja.“ 
Ministarstvo vanjskih i europskih poslova Republike Hrvatske ima čast obavijestiti Veleposlanstvo da Vlada Republike Hrvatske prihvaća gore navedeni prijedlog i potvrđuje da nota Veleposlanstva br. 45/2024 od 9. prosinca 2024. i ova nota odgovora čine Sporazum o prestanku koji stupa na snagu datumom primitka kasnije obavijesti kojom stranke obavješćuju jedna drugu da su okončale svoje odgovarajuće pravne postupke. 
Ministarstvo vanjskih i europskih poslove Republike Hrvatske koristi i ovu prigodu ponoviti Veleposlanstvu Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske u Zagrebu izraze svog osobitog poštovanja. 

Zagreb, 10. prosinca 2024.

VELEPOSLANSTVO UJEDINJENE KRALJEVINE VELIKE BRITANIJE
I SJEVERNE IRSKE  
ZAGREB


Note No. 45/2024

The Embassy of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland in Zagreb presents its compliments to the Ministry of Foreign and European Affairs of the Republic of Croatia and has the honour to refer to the Agreement between the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the Government of the Republic of Croatia for the Promotion and Protection of Investments, done at London on 11 March 1997 (hereinafter referred to as “the Agreement”). 
The Embassy has the honour to propose on behalf of the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland the conclusion of the following agreement: 
Agreement between the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the Government of the Republic of Croatia on the Termination of the Agreement between the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the Government of the Republic of Croatia for the Promotion and Protection of Investments, done at London on 11 March 1997 (hereinafter referred to as the “Termination Agreement”).
1. The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the Government of the Republic of Croatia (hereinafter referred to as “the Parties”) agree to expressly terminate the Agreement in accordance with the provisions set out in this Termination Agreement. 
2. The Parties agree that Article 14 of the Agreement shall not produce any legal effects after the entry into force of the Termination Agreement. 
If the aforementioned proposal is acceptable to the Government of the Republic of Croatia, the Embassy has further the honour to propose that this Note together with the Ministry’s Note in reply shall constitute the Termination Agreement. 
Each Party shall notify the other in writing, through diplomatic channels, of the completion of the procedures required by its law for the entry into force of the Termination Agreement. The Termination Agreement shall enter into force on the date of the receipt of the later notification by which the Parties have notified each other that they have completed their respective legal procedures. 
The Embassy of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland in Zagreb avails itself of this opportunity to renew to the Ministry of Foreign and European Affairs of the Republic of Croatia the assurances of its highest consideration.

BRITISH EMBASSY 
ZAGREB 

09 December 2024


REPUBLIC OF CROATIA
MINISTRY OF FOREIGN 
AND EUROPEAN AFFAIRS

Note No. 9831/2024

The Ministry of Foreign and European Affairs of the Republic of Croatia presents its compliments to the Embassy of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland in Zagreb and has the honour to refer to the Embassy’s Note No. 45/2024, dated 09 December 2024, which reads as follows:
“The Embassy of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland in Zagreb presents its compliments to the Ministry of Foreign and European Affairs of the Republic of Croatia and has the honour to refer to the Agreement between the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the Government of the Republic of Croatia for the Promotion and Protection of Investments, done at London on 11 March 1997 (hereinafter referred to as “the Agreement”).
The Embassy has the honour to propose on behalf of the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland the conclusion of the following agreement: 
Agreement between the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the Government of the Republic of Croatia on the Termination of the Agreement between the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the Government of the Republic of Croatia for the Promotion and Protection of Investments, done at London on 11 March 1997 (hereinafter referred to as the “Termination Agreement”).
1. The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the Government of the Republic of Croatia (hereinafter referred to as “the Parties”) agree to expressly terminate the Agreement in accordance with the provisions set out in this Termination Agreement.
2. The Parties agree that Article 14 of the Agreement shall not produce any legal effects after the entry into force of the Termination Agreement. 
If the aforementioned proposal is acceptable to the Government of the Republic of Croatia, the Embassy has further the honour to propose that this Note together with the Ministry’s Note in reply shall constitute the Termination Agreement. 
Each Party shall notify the other in writing, through diplomatic channels, of the completion of the procedures required by its law for the entry into force of the Termination Agreement. The Termination Agreement shall enter into force on the date of the receipt of the later notification by which the Parties have notified each other that they have completed their respective legal procedures. 
The Embassy of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland in Zagreb avails itself of this opportunity to renew to the Ministry of Foreign Affairs and European Affairs of the Republic of Croatia the assurances of its highest consideration.”
The Ministry of Foreign and European Affairs of the Republic of Croatia has the honour to inform the Embassy that the Government of the Republic of Croatia accepts the foregoing proposal and confirms that Embassy’s Note No. 45/2024 of 09 December 2024 and this Note in reply shall constitute the Termination Agreement which shall enter into force on the date of the receipt of the later notification by which the Parties have notified each other that they have completed their respective legal procedures. 
The Ministry of Foreign and European Affairs of the Republic of Croatia avails itself of this opportunity to renew to the Embassy of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland in Zagreb the assurances of its highest consideration.

Zagreb, 10 December 2024

THE EMBASSY OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND 
ZAGREB


Članak 3.

Provedba Sporazuma iz članka 1. ove Uredbe u djelokrugu je tijela državne uprave nadležnog za vanjske poslove.


Članak 4.

Na dan stupanja na snagu ove Uredbe Sporazum iz članka 1. ove Uredbe nije na snazi, te će se podaci o njegovu stupanju na snagu objaviti sukladno odredbi članka 30. stavka 3. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora.


Članak 5.

Ova Uredba stupa na snagu osmoga dana od dana objave u „Narodnim novinama“.

KLASA:
URBROJ:

[bookmark: _GoBack]Zagreb,	______ 2025.


PREDSJEDNIK


mr. sc. Andrej Plenković




OBRAZLOŽENJE

Vlada Republike Hrvatske je Odlukom o pokretanju postupka za sklapanje Sporazuma između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske o prestanku Sporazuma između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Ujedinjenog Kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne Irske o poticanju i zaštiti ulaganja, KLASA: 022-03/23-11/01, URBROJ: 50301-21/21-23-2 od 20. siječnja 2023. godine, prihvatila prijedlog Ministarstva vanjskih i europskih poslova za sklapanje navedenog Sporazuma o prestanku. 

Republika Hrvatska je dana 5. svibnja 2020., zajedno s još 22 države članice Europske unije, potpisala Sporazum o prestanku bilateralnih ugovora o ulaganjima između država članica Europske unije („Narodne novine - Međunarodni ugovori“, br. 4/20.). Ujedinjena Kraljevina Velike Britanije i Sjeverne Irske nije potpisnica Sporazuma budući se povukla iz Europske unije 31. siječnja 2020., međutim izrazila je spremnost da to pitanje u odnosima s Republikom Hrvatskom uredi sklapanjem dvostranog međunarodnog sporazuma o prestanku Sporazuma iz 1997. godine.

U tom smislu, Vladi Republike Hrvatske dostavljen je prijedlog da se razmjenom nota sklopi sporazum o prestanku bilateralnog sporazuma o ulaganjima sklopljenog između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Ujedinjenog Kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne Irske (dalje u tekstu: Sporazum o prestanku), uključujući i prestanak važenja klauzule o vremenskom ograničenju važenja iz članka 14. stavka 1. Sporazuma, koja produžuje zaštitu ulaganja učinjenih prije datuma njegovog prestanka.

Tekst Sporazuma o prestanku usuglašen je između Ministarstva vanjskih i europskih poslova Republike Hrvatske i Veleposlanstva Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske te je Sporazum sklopljen razmjenom nota između Veleposlanstva Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske u Zagrebu i Ministarstva vanjskih i europskih poslova Republike Hrvatske od 9. prosinca 2024. godine i 10. prosinca 2024. godine. Sporazumom o prestanku stranke izrijekom utvrđuju suglasnost okončati Sporazum između Vlade Republike Hrvatske i Vlade Ujedinjenog Kraljevstva Velike Britanije i Sjeverne Irske o poticanju i zaštiti ulaganja, potpisan u Londonu 11. ožujka 1997., te utvrđuju suglasnost da članak 14. stavak 1. Sporazuma, koji sadrži klauzulu o vremenskom ograničenju važenja, odnosno kojom se produžuje zaštita ulaganja učinjenih prije datuma prestanka tog Sporazuma, ne proizvodi nikakve pravne učinke nakon datuma stupanja na snagu Sporazuma o prestanku.

Provedba Sporazuma o prestanku u djelokrugu je Ministarstva vanjskih i europskih poslova.

S ciljem stvaranja uvjeta za stupanje na snagu Sporazuma o prestanku, odnosno upućivanje obavijesti da su u Republici Hrvatski okončani postupci za stupanje na snagu Sporazuma o prestanku, predlaže se donošenje Uredbe o objavi Sporazuma o prestanku.

Na dan stupanja na snagu ove Uredbe Sporazum o prestanku iz članka 1. ove Uredbe nije na snazi te će se podaci o njegovu stupanju na snagu objaviti sukladno odredbi članka 30. stavka 3. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih ugovora.

Provedba ove Uredbe neće zahtijevati dodatna financijska sredstva iz Državnog proračuna Republike Hrvatske.
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